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Erklärung Nr. 32 

 

 Chiarimento n. 32 

Frage Nr. 32 

In Bezug auf die Angaben in den 
Ausschreibungsbedingungen, Teil II, Kapitel 10, 
„Teilnahmeberechtigte Subjekte“, wird um 
Bestätigung gebeten, dass für ausländische 
Bieter ein Hochschulabschluss ausreicht, wenn 
die Eintragung in die Berufskammer für die 
Zulassung zur Ausübung des Berufs im 
jeweiligen Herkunftsland nicht obligatorisch ist. 

 Quesito n. 32 

Con riferimento a quanto riportato nel disciplinare 
di gara, parte II, cap.10 “soggetti ammessi alla 
partecipazione alla gara”, si chiede conferma che 
per offerenti esteri è sufficiente il diploma di 
laurea qualora non sia prevista nel rispettivo 
paese di origine l’obbligatorietà all’iscrizione 
all’Ordine professionale per l’abilitazione 
all’esercizio della professione. 

 

Antwort Nr. 32 

Es werden die Angaben der 
Ausschreibungsbedingungen bestätigt, 
insbesondere dass Subjekte teilnehmen können, 
die zur Ausübung des Berufs gemäß den 

Bestimmungen des jeweiligen Staates, dem das 
Subjekt angehört, zugelassen sind. 

 Risposta n. 32 

Si conferma quanto indicato nel disciplinare di 
gara, in particolare che possono partecipare 
soggetti abilitati all’esercizio della professione 
secondo le norme del Paese cui appartiene il 
soggetto. 

 

 


